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internationally accepted criteria of inter-
national importance.

3.2.3 Parties shall endeavour to make wise and
sustainable use of all of the wetlands in
their territory. In particular they shall en-
deavour to avoid degradation and loss of
habitats that support populations listed in
Table 1 through the introduction of ap-
propriate regulations or standards and
control measures. In particular they shall
endeavour to:

(a) ensure, where practxcab]e that adequate
statutory controls are in place, relating to
the use of agricultural chemicals, pest con-
trol procedures and the disposal of waste
water, which are in accordance with inter-
pational norms, for the purpose of minimiz-
ing their adverse impacts on the popula-
tions listed in Table 1; and

(b) prepare and distribute information materi-
als, in the appropriate languages, describ-
ing such regulations, standards and control
measures in force and their benefits to peo-
ple an . wildlife. '

3.2.4 Parties shall endeavour to develop strate-
gies, according to an ecosystem approach,
for the conservation of the habitats of all
populations listed in Table 1, including
the habitats of those populations that are
dispersed.

3.3- Rehabilitation and Restoration

Parties shall endeavour to rehabilitate or re-
store, where feasible and appropriate, areas
which were previously important for the popu-
lations listed in Table 1.

4.  Management of Human Activities
4.1 Hunting

4.1.1 Parties shall cooperate to ensure that their
hunting legislation implements the princi-
ple of sustainable use as envisaged in this
Action Plan, taking into-account the full
geographical range of the waterbird pop-
ulations concerned and their life history
characteristics. :
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der, som opfylder internationalt accepte-
rede kriterier for at veere af international
betydning. ,

3.2.3 Parterne skal bestrebe sig pé at gore alle
vadomrader pa deres omrdde til genstand
for fornuftig og baredygtig udnyttelse. De
skal serligt bestreebe sig pa at undgé for-
ringelse og tab af levesteder, der giver livs-
grundlag for de bestande, der er nevnt i
tabel 1, ved indferelse af de fornedne reg-
ler, standarder og kontrolforanstaltnin-
ger. De skal serligt bestraebe sig pa :

(a) at sikre, at der i det omfang, det er muligt,
findes passende lovmaessige kontrolforan-
staltninger i forhold til landbrugets brug af

~ kemikalier, fremgangsmaden for regulering
af vildt, der volder skade, og bortskaffelse
af spildevand i overensstemmelse med in-
ternationale normer med henblik pa at mi-
nimere den negative indvirkning pad be-
standene nzvnt i tabel 1, og

(b) udarbejde og udsende informationsmateri-
ale pa de fornedne sprog, der beskriver de
regler, standarder og kontrolforanstaltnin-
ger, der er i kraft og deres fordele for men-
nesker og den vilde flora og fauna.

3.2.4 Parterne skal med udgangspunkt i gkosy-
stemerne bestrebe sig pa at udarbejde
planer for bevaring af alle levesteder for
de bestande, der er nevnt i tabel 1, herun-
der for de levesteder hvis bestande er for-
svundet.

3.3 Rehabilitering og genopretning

Parterne skal i det omfang det er muligt og
hensigtsmaessigt bestraebe sig pa at rehabilitere
og genoprette omrader, som tidligere var vigti-
ge for de bestande, der er navnt i tabel 1.

4,  Styring af menneskelige aktiviteter v
4.1 Jagt

4.1.1 Parterne skal samarbejde for at sikre, at
deres jagtlovgivning kneesatter princip-
pet om baredygtig udnyttelse som forud-
sat i.denne handlingsplan og samtidig
tage hensyn til hele det geografiske udbre-
delsesomrade for de pagaldende vand-
fuglebestande og deres livscyklus.



